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1. 이번 주 금요일에 어디에서 회식을 해요? ត�ើថ្ងៃសុក្រនេះធ្វើពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុនៅឯណា? 

2. 회식 2차는 무엇을 먹으러 가요? ពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុតងទ់២ីនងឹទៅហបូអ្វី? 

정답   1. 삼겹살집에서 회식을 해요.  2. 맥주에 치킨을 먹으러 가요.

공장장	� 여러분, 이번 주 금요일 저녁에 회식하자고 한 거 모두  
기억하시지요? 한 명도 빠짐없이 참석하는 겁니다!

	� អ្នកទំាងអសគ់្នា , ខ្ញ ុំបាននិយាយថាថ្ងៃសុក្រសប្ដាហ ន៍េះធ្វើពធិជីបល់�ៀង 
ក្រុមហ៊នុទំាងអសគ់្នា  ត�ើនៅចំាបានដែររទឺេ? ត្រូវចលូរមួទំាងអសគ់្នា  

ម្នា កក់ម៏ិនត្រូវអវត្តមានដែរ។ 

모니카	� 설마 오늘도 삼겹살은 아니지요?
	ត� ើថ្ងៃនេះមិនមែនជាសាចអំ់ាងបែបករូ៉េទ� ៀតហ�ើយទេដងឹ? 

공장장	� 다들 좋아하는 것 같아서 이번에도 삼겹살집으로  
정했는데, 별로예요?

	� អ្នកទំាងអសគ់្នាដ ចូជាចលូចតិ្ត ទ�ើបម្ដងនេះកប៏ានកណំតថ់ាទៅហាង 

សាចអំ់ាងបែបករូ៉េទ� ៀត, ត�ើមិនសវូចលូចតិ្តទេរ?ឺ 

모니카	� 아니요, 그런 건 아니에요. 대신 2차는 치킨 먹으러  
가요. 날도 더운데 시원한 맥주에 치킨 좋잖아요.

	� អតទ់េ, មិនមែនអញ្ចឹ ងទេ។ ប៉ុន្ដែតងទ់២ីទៅហបូសាចម់ានជ់នំសួវញិ។ 
អាកាសធាតកុក៏្ដៅ  ប�ើបានផកឹស្រាប�ៀរត្រជាក់ៗ នងិហបូសាចម់ានទ់�ៀត 

លោកកដ៏ងឹដែរថានងឹល្អ។ 

공장장	� 당연하지요. 좋습니다. 그럼 1차는 삼겹살, 2차는  
치맥입니다. 오늘 배 터지게 먹어 봅시다.

	�ប្រា កដណាស។់ ល្អ។ អញ្ចឹ ងតងទ់១ីហបូសាចអំ់ាងបែបករូ៉េ , ហ�ើយតងទ់២ី 

ហបូស្រាប�ៀរនងិសាចម់ាន។់ ថ្ងៃនេះហបូឲ្យបែកពោះទំាងអសគ់្នា ។  

모니카	� 네, 모처럼 포식하겠네요.
	 ចា, ដចូជាខានបានហបូយរូហ�ើយ នងឹហបូឲ្យឆ្អែតម្ដង។ 

모처럼 ដចូជាខានយរូហ�ើយ

ㆍ�모처럼 가족과 외식을  

하려고 해요.

	 ‌��ដចូជាខានយរូហ�ើយខ្ញ ុំមានគម្រោង  

នងឹហបូអ្វីនៅខាងក្រៅជាមយួ 

ក្រុមគ្រួសារ។ 

배 터지게 먹다 
ហបូឲ្យបែកពោះ

빠짐없이 ដោយឥតចន្លោះ
ㆍ�여행에 가져갈 준비물을  

빠짐없이 챙겼다.
	‌� ខ្ញ ុំបានដាកឥ់វ៉ានដ់�ើរលេងយកទៅ ជាមយួគ្របយ់៉ា ងដោយគ្មា នចន្លោះ ។ 

ប្រធានរោងចក្រកពំងុតែប្រាបដ់លប់ុគ្គលកិអពំកីាលបរ ិច្ឆេទនៃពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ។ សមូស្តា បក់ារ

សន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមុនសិន រចួហ�ើយចរូថាតាមការសន្ទនា។ 

ត�ើអ្នកបានស្ដា ប ់នងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

오늘 회식을 하자고 해요
គេថាថ្ងៃនេះធ្វើពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុទំាងអសគ់្នា39

학습 안내
ការណែនំាអពំមីេរ�ៀន

□ វត្ថុបណំងមេរ�ៀន	� ការប្រកាសពត័ម៌ានអពំកីាលបរ ិច្ឆេទពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ, 

ការណែនំាបុគ្គលកិថ្មី

□ ��វេយ្យាករណ៍	 -자고 하다, -(으)라고 하다

□ ���ពាក្យថ្មី	 ពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ, ការប្រជុនំៅកន្លែងការងារ

□ ពត័ម៌ាន . វប្បធម	៌ វប្បធមព៌ធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុនៃប្រទេសករូ៉េ  

대화 1  ការសន្ទនា ១
Track 121
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회식을 하다
ធ្វើពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ

빠지다
អវត្តមាន

참석하다
ចលូរមួ

한턱내다
ប៉ា វ(ចេញលយុ)

한잔하다
ផកឹអ្វីបន្ដិចបន្ដួច

2차에 가다
ទៅតងទ់2ី

술을 받다
ទទលួស្រា

건배하다
ជលក់ែវ

សមូអានការសន្ទនា បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសយករបូភាពដែលត្រឹមត្រូវព<ីឧទាហរណ៍>។

1. 대화를 읽고 맞는 그림을 <보기>에서 고르세요.

1)
	

가: 오늘 승진하신 김 부장님 축하드립니다.

나: 감사합니다. 자, 우리 다 같이 건배합시다.
 그림 

2)

	 가: 리한 씨, 제 술 한 잔 받으세요.

나: 어이쿠, 감사합니다.
 그림 

보기 	 가: 리한 씨, 오늘 보너스 받았다면서요?
			   រហីាន,់ ខ្ញ ុំលថឺាថ្ងៃនេះទទលួបានប្រាករ់ង្វា ន។់ 

        나: �네, 갑자기 부자가 된 것 같아요. 제가 오늘은 한턱낼게요.
			   បាទ, ហាកប់ដីចូជាក្លា យជាអ្នកមានអញ្ចឹ ង។ ថ្ងៃនេះខ្ញ ុំគជឺាអ្នកប៉ា វ។ ມື້ນີ້ ຂ້ອຍຈະຈ່າຍລ້ຽງເຈົ້າເດີ.

그림 ①

정답   1) ②   2) ③

① ② ③ ④

보기

ហ៊្វែស៊កីគជឺាពធិជីបល់�ៀងមយួដែលផកឹស្រានងិហបូអាហារជុគំ្នា រវាងមិត្តរមួការងារ។ យ�ើងនងឹស្វែង

យលអ់ពំពីាក្យថ្មី ដែលទាកទ់ងទៅនងឹពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ។ 

សមូកុមំ�ើលពាក្យនៅខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងឆ្លើយសណួំរ។

어휘 1  ពាក្យថ្មី ១ Ⅰ 회식 ពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ
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보기

សមូធ្វើតាម<ឧទាហរណ៍>ដោយប្រើប្រាស ់‘-자고 하다’ មកបពំេញល្បះ។ 

98   한국어 표준교재

연습 1

1.   대화를 읽고 맞는 그림을 <보기>에서 고르세요. 
Read the following and choose the picture from the box that best describes the situation. 

가: 리한 씨, 오늘 보너스 받았다면서요? 

나:   네. 갑자기 부자가 된 것 같아요. 제가 오늘은 

한턱낼게요.

보기

1) 가: 오늘 승진하신 김 부장님 축하드립니다.

 나: 감사합니다. 자, 우리 다 같이 건배합시다.  

2) 가: 리한 씨, 제 술 한 잔 받으세요. 

 나: 어이쿠, 감사합니다. 

보기

① ② ③ ④ 

2.   ‘-자고 하다’를 사용해서 <보기>처럼 문장을 완성하세요. 
Following the example, create sentences using ‘-자고 하다.’

지훈 씨가 이따가 만나자고 해요. 
보기

1)  2) 

3)  4) 

그림  

이따가 만나요.

술을 마셔요. 같이 저녁을 

먹어요.

다음 주에

회식을 해요.
2차로 노래방에 

가요.

①

그림  

그림  

지훈 씨가 . 지훈 씨가 .

지훈 씨가 . 지훈 씨가 .
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1. '-자고 하다'를 사용해서 <보기>처럼 문장을 완성하세요.

지훈 씨가 이따가 만나자고 해요. ជហី៊នូបាននិយាយថាបន្ដិចទ�ៀតជបួគ្នា ។ 

이따가 만나요.

술을 마셔요.
같이 저녁을 

먹어요.1) 

3)

2) 

4)

지훈 씨가                          .

지훈 씨가                          .

지훈 씨가                          .

지훈 씨가                          .

2차로 
노래방에 가요.

다음 주에 
회식을 해요.

정답   1) 술을 마시자고 해요  	 2) 같이 저녁을 먹자고 해요

	 3) 다음 주에 회식을 하자고 해요	 4) 2차로 노래방에 가자고 해요

យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-자고 하다’ ដ�ើម្បីយកពាក្យសម្ដីរបសន់រណាម្នា កម់កនិយាយសាឡ�ើងវញិ។ នៅពេលដែលប្រយោគដ�ើមគជឺាប្រយោគ

ស្នើសុឲំ្យនរណាម្នា កធ់្វើអ្វីមយួជាមយួគ្នា  យ�ើងប្រើប្រាស៖់ ‘-자고 하다’ ។ យ�ើងតែងតែប្រើប្រាសជ់ាទម្រង ់‘-자고 하다’ជានចិ្ចដោយមិន

ចំាបាចខ់្វលអ់ពំជី�ើងព្យញ្ជ នៈនៃករិ ិយាសព័្ទដែលនៅពខីាងមុខវាឡ�ើយ។ 

ㆍ가: 지훈 씨가 뭐라고 해요? ត�ើជហី៊នូបាននិយាយអ្វី? 

	 나: 오늘 같이 운동하자고 해요. បាននិយាយថាទៅហាតប់្រាណទំាងអសគ់្នា ។ 

ㆍ가: 이번 주말에 어디로 갈까요? ត�ើនៅចងុសប្ដាហ ន៍េះនងឹទៅណា?

	 나: 날씨가 좋으니까 같이 등산을 가자고 하는데요. អាកាសធាតលុ្អ ដចូនេះថាទៅឡ�ើងភ្នំជាមយួគ្នា ។  

ㆍ가: 오늘 퇴근하고 약속 있어요? ត�ើចេញពធី្វើការហ�ើយ មានណាតដ់ែររទឺេ? 

	 나: 속카 씨가 영화를 보자고 하는데 같이 갈래요? សុខាបានបបលួទៅម�ើលភាពយន្ដ ទៅជាមយួគ្នាដ ែររទឺេ?

ត�ើអ្នកបានយលអ់ពំកីារប្រើប្រាសទ់ម្រង‘់-자고 하다’ហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូធ្វើតាម<ឧទាហរណ៍>

ដោយផ្លា សប់្ដូ រទៅជាទម្រងន់ិយាយដោយប្រយោលវញិ។ 

문법 1  វេយ្យាករណ៍ ១ Ⅰ -자고 하다 G39-1

유용한 표현 កន្សោមពាក្យសខំាន់ៗ

바람 좀 쐬고 올게요. ខ្ញ ុំទៅស្រូបខ្យលអ់ាកាសបន្ដិចហ�ើយនងឹមកវញិ។ 

가: 어디 가요? ទៅណា? 

나: 바람 좀 쐬고 올게요. 머리가 아파서요. ខ្ញ ុំទៅស្រូបខ្យលអ់ាកាសបន្ដិចហ�ើយនងឹមកវញិ។ ព្រោះថាឈកឺ្បាល។  
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공장장	� 자, 여기 좀 잠깐 보세요. 소개할 사람이 있는데, 타타 
씨예요. 다음 달부터 같이 일하게 됐어요.

	� អ្នកទំាងអសគ់្នា , សមូម�ើលមកខាងនេះមយួភ្លែត។ ខ្ញ ុំមានមនុស្សដែល 

ចងណ់ែនំា, គលឺោកថាថា។ នងឹធ្វើការជាមយួគ្នា ចាបព់ខីែក្រោយនេះ
តទៅ ។ 

타   타	� 안녕하세요. 타타 이스모노입니다. 타타라고 불러  
주세요.

	� ជម្រាបសរួ, ខ្ញ ុំគជឺា ថាថា អុសីមឺណូូ។ សមូហៅខ្ញ ុំថា ថាថា។ 

지   훈	� 타타 씨, 환영합니다. 공장장님, 새 식구도 생기고,  
요즘 날씨도 좋은데 단합 대회라도 한번 하는 게  
어떨까요?

	� ថាថា, សមូស្វាគម ន។៍ លោកប្រធានរោងចក្រ, សមាជកិថ្មីកម៏ាន 
ហ�ើយអាកាសធាតកុល៏្អទ�ៀត ធ្វើវេទកិាប្រមលូផ្ដុំម្ដ ងទៅ 
យ៉ា ងដចូម្ដេចដែរ? 

공장장	� 그럴까요? 좋아요. 다른 분들은 어떠세요?
	គ រួតែធ្វើអញ្ចឹ ងរ?ឺ ល្អ។ ត�ើអ្នកដទៃទ�ៀតយ៉ា ងម៉េចដែរ?

모   두	� 좋습니다. ល្អ។ 

공장장	� 그럼, 다음 주에 일 끝나면 오랜만에 한번 뭉칩시다.
	� អញ្ចឹ ង នៅអាទតិ្យក្រោយប្រសិនប�ើចបក់ារងារ នំាគ្នាប្រម លូផ្ដុំ គ្នាម្ដ ង 

ព្រោះខានបានធ្វើយរូណាសម់កហ�ើយ។

-는 게 어떨까요? 

ត�ើអ្នកយលយ់៉ា ងដចូម្ដេចដែរ?

ប្រើប្រាសន់ៅពេលដែលផ្ដលជ់ា 

យោបលអ់ពំអី្វីមយួទៅនរណាម្នា ក។់ 

ㆍ�주말에 날씨가 좋으면  

가까운 곳으로 여행을  

가는 게 어떨까요?

	‌�ន ៅចងុសប្ដាហ  ៍ប្រសិនប�ើអាកាស

ធាតលុ្អធ្វើដណំ�ើ រកសំាន្ដទៅលេង

ទជីតិៗនេះ ត�ើអ្នកយលយ់៉ា ងដចូ 

ម្ដេចដែរ?

생기다 ក�ើតឡ�ើង
អ្វីមយួដែលមិនធ្លា បម់ានមកពមីុន 
បានក�ើតឡ�ើង។ 

ㆍ‌�회사 앞에 치킨집이 새로 
생겼어요. 

	‌� មានហាងសាចម់ានប់ានប�ើកថ្មី
នៅមុខក្រុមហ៊នុ។

ប្រធានរោងចក្រកពំងុតែណែនំាបុគ្គលកិថ្មីដលប់ុគ្គលកិទំាងអសឲ់្យបានស្គា ល។់ ដបំងូសមូស្តា ប ់

ការសន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមុនសិន រចួហ�ើយចរូថាតាមការសន្ទនា។ 

1. 공장장이 소개하는 사람은 누구예요? ត�ើមនុស្សដែលលោកប្រធានរោងចក្រណែនំាគជឺានរណា? 

2. 언제 단합 대회를 해요? ត�ើធ្វើវេទកិាប្រមលូផ្ដុំន ៅពេលណា? 

정답   1. 다음 달부터 같이 일하게 될 새 직원이에요.  2. 다음 주에 일이 끝나면 해요.

ត�ើអ្នកបានស្ដា បន់ងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

대화 2  ការសន្ទនា ២
Track 122

Tip  -아/어 달라고 하다, -아/어 주라고 하다 ថា(ធ្វើ)ឲ្យខ្ញ ុំ, ថា(ធ្វើ)ឲ្យ

동사 ‘주다’는 목적어를 받는 대상에 따라 간접화법에서 사용되는 동사가 달라진다. 목적어를 받는 대상이 화자 자신인 경우  
‘-아/어 달라고 하다’를 사용한다.

ករិ ិយាសព័្ទ ‘주다’ ត្រូវបានផ្លា សប់្ដូ រនៅពេលដែលប្រើប្រាសទ់ៅជាទម្រងន់ិយាយដោយប្រយោល។ គផឺ្លា សប់្ដូ រទៅតាមកម្មបទនៃអ្នកទទលួ។  
 

ប្រសិនប�ើកម្មបទនៃអ្នកទទលួគជឺាខ្លួនឯងផ្ទា ល ់យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-아/어 달라고 하다’ ។ 

1)	 영수: 점심 좀 사주세요. សមូទញិអាហារថ្ងៃត្រងឲ់្យខ្ញ ុំ។ 

	 민수: 뭐라고 했어요? ត�ើបាននិយាយអ្វី? 		

	 영수: 점심 좀 사달라고 했어요. បាននិយាយថាទញិអាហារថ្ងៃត្រងឲ់្យខ្ញ ុំ។ 

2)	 수지: 사장님이 이거 민수 씨에게 가져다주라고 하셨어요. លោកនាយកប្រតបិត្តិបានឲ្យខ្ញ ុំយករបសន់េះមកឲ្យមនីស៊ឯូង។ 

	 민수: 네, 고마워요. ច៎ា, អរគុណ។ 
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환영하다
ស្វាគម ន៍

축하하다
អបអរសាទរ

환송하다
ជនូដណំ�ើ រ

친해지다
ចាបផ់្ដើមជតិស្និទ្ធនងឹគ្នា

단합 대회
វេទកិាប្រមលូផ្ដុំ /វេទកិាប្រជុរំមួគ្នា

등반 대회
ការប្រកតួឡ�ើងភ្នំ

야유회
ការធ្វើដណំ�ើ រកសំាន្ដ 

(ក្រុមហ៊នុ)

체육 대회
ការប្រកតួអត្តពលកម្ម

ㆍ�신입사원을 환영하는 파티가 있어요. មានកម្មវធិជីបល់�ៀងស្វាគម នដ៍លប់ុគ្គលកិថ្មី។ 

ㆍ�카림 씨를 환송하려고 공항에 갔어요. ខ្ញ ុំបានទៅព្រលានយន្ដហោះដោយមានបណំងចងជ់នូដណំ�ើ រខារមី។  

ㆍ�김 부장님, 승진을 축하합니다. លោកអននុាយកប្រតបិត្តិគមី, សមូអបអរសាទរក្នុងការឡ�ើងតណំែង។ 

ㆍ�우리는 회식 자리에서 친해지게 되었어요. ពកួយ�ើងបានចាបផ់្ដើមជតិស្និទ្ធនងឹគ្នាន ៅកន្លែងដែលធ្វើពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ។ 

1. 그림을 보고 대화를 완성하세요. សមូម�ើលរបូភាព បន្ទា បម់កចរូបញ្ច បក់ារសន្ទនា។ 

   39과_오늘 회식을 하자고 해요  101

연습 2

1. 그림을 보고 대화를 완성하세요. Complete the conversations using the pictures.

1)  가: 리한 씨, 승진 . 

  나: 네, 감사합니다.

2)   가: 오늘 저녁에 회식이 있어요?  

  나: 네, 새로 온 리한 씨를  자리예요.

3)  가: 어제 단합 대회 재미있었어요?

  나:   네, 회사 사람들하고 회사가 아닌 곳에서 만나니까 

더  것 같아요.

2.   ‘-(으)라고 하다’를 사용해서 <보기>처럼 문장을 완성하세요.
Following the complete, create sentences using ‘-(으)라고 하다.’

지훈 씨가 이따 전화하라고 했어요.

보기

1)  3) 

2)  4) 

먼저 가세요.

두꺼운 옷을 

입으세요.
여기에 담으세요.

이따가 

전화하세요.

늦지 마세요.

지훈 씨가 . 지훈 씨가 .

지훈 씨가 . 지훈 씨가 .
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1) 

2)

3)

가: ‌�리한 씨, 승진                  . រហីាន,់ អបអរសាទរក្នុងការឡ�ើងតណំែង។ 

나: 네, 감사합니다.  បាទ, អរគុណ។ 

가: 오늘 저녁에 회식이 있어요? ល្ងា ចថ្ងៃនេះមានកម្មវធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុរ?ឺ 

나: ‌��네, 새로 온 리한 씨를                   자리예요. 	
	 បាទ/ច៎ា, គជឺាការជបល់�ៀងស្វាគម នដ៍លល់ោករហីានដ់ែលមកថ្មី។ 

가: ‌�어제 단합 대회 재미있었어요? 
	ត� ើវេទកិាប្រមលូផ្ដុំ គ្នា ពមី្សិលមិញសប្បាយដែររទឺេ? 

나: �네, 회사 사람들하고 회사가 아닌 곳에서 만나니까  더                   것 같아요. 	
	� បាទ, ជបួមនុស្សនៅក្រុមហ៊នុជាមយួគ្នា  ហ�ើយជបួគ្នាន ៅទកីន្លែងដែលមិនមែនជាក្រុមហ៊នុទ�ៀត 

ហេតុនេះហ�ើយពកួយ�ើងដចូជាជតិស្និទ្ធនងឹគ្នា ជាងមុន។ 

정답  1) 축하해요  2) 환영하는  3) 친해진

ត�ើនៅកន្លែងការងារមានការប្រជុអំ្វីខ្លះ? យ�ើងនងឹស្វែងយលអ់ពំពីាក្យថ្មី ដែលទាកទ់ងទៅនងឹការប្រជុំ

នៅកន្លែងការងារទំាងអសគ់្នា ។ 

សមូរលំកឹពាក្យដែលបានរ�ៀននៅខាងល�ើម្ដងទ�ៀត បន្ទា បម់កសាកល្បងឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

어휘 2  ពាក្យថ្មី ២ Ⅰ 직장에서의 모임 ការប្រជុនំៅកន្លែងការងារ
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យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-(으)라고 하다’ ដ�ើម្បីយកពាក្យសម្ដីរបសន់រណាម្នា កម់កនិយាយសាឡ�ើងវញិ។ នៅពេលដែលប្រយោគដ�ើមគជឺា 

ប្រយោគបង្គា បប់ញ្ជា  យ�ើងប្រើប្រាសទ់ម្រង ់‘-(으)라고 하다’ ។ 

자음(ព្យញ្ជ នៈ) → -으라고 하다 모음(ស្រៈ), 자음 ‘ㄹ’(ព្យញ្ជ នៈ ‘ㄹ’) → -라고 하다

읽다 → 읽으라고 한다
사다 → 사라고 한다

만들다 → 만들라고 한다

ㆍ가: 공장장님이 뭐라고 하세요? ត�ើលោកប្រធានរោងចក្របាននិយាយអ្វី? 

   나: 오늘 모두 회식에 참석하라고 하세요. គាតប់ាននិយាយថាឲ្យចលូរមួពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុទំាងអសគ់្នាន ៅថ្ងៃនេះ។ 

ㆍ가: 사장님께서 아직 안 오셨네요. លោកអគ្គនាយកនៅមិនទានម់កទ�ៀត។ 

   나: 네, 조금 늦으실 것 같아요. 우리 먼저 먹으라고 하세요.  
	 បាទ/ច៎ា , ប្រហែលជាយតឺបន្ដិចហ�ើយ។ គាតប់្រាបឲ់្យពកួយ�ើងហបូមុនចះុ។ 

ㆍ가: 어렵지 않았어요? មិនលបំាកទេរ?ឺ 

   나: 조금 어려워서 한국인 친구한테 도와 달라고 했어요. រាងពបិាកបន្ដិច ហេតុនេះហ�ើយបានសុឲំ្យមិត្តភក្ដិករូ៉េ ជយួ។ 

보기
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연습 1

1.   대화를 읽고 맞는 그림을 <보기>에서 고르세요. 
Read the following and choose the picture from the box that best describes the situation. 

가: 리한 씨, 오늘 보너스 받았다면서요? 

나:   네. 갑자기 부자가 된 것 같아요. 제가 오늘은 

한턱낼게요.

보기

1) 가: 오늘 승진하신 김 부장님 축하드립니다.

 나: 감사합니다. 자, 우리 다 같이 건배합시다.  

2) 가: 리한 씨, 제 술 한 잔 받으세요. 

 나: 어이쿠, 감사합니다. 

보기

① ② ③ ④ 

2.   ‘-자고 하다’를 사용해서 <보기>처럼 문장을 완성하세요. 
Following the example, create sentences using ‘-자고 하다.’

지훈 씨가 이따가 만나자고 해요. 
보기

1)  2) 

3)  4) 

그림  

이따가 만나요.

술을 마셔요. 같이 저녁을 

먹어요.

다음 주에

회식을 해요.
2차로 노래방에 

가요.

①

그림  

그림  

지훈 씨가 . 지훈 씨가 .

지훈 씨가 . 지훈 씨가 .
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2. ‘-(으)라고 하다’를 사용해서 <보기>처럼 문장을 완성하세요.

지훈 씨가 이따 전화하라고 했어요.

ជហី៊នូបានប្រាបឲ់្យទរូសព័្ទទៅនៅពេលបន្ដិចទ�ៀត។ 

이따가 
전화하세요.

먼저 가세요. 늦지 마세요.1) 

3)

2) 

4)

지훈 씨가                          .

지훈 씨가                          .

지훈 씨가                          .

지훈 씨가                          .

여기에 
담으세요.

두꺼운 옷을 
입으세요.

정답  1) 먼저 가라고 해요  2) 늦지 말라고 해요  3) 두꺼운 옷을 입으라고 해요  4) 여기에 담으라고 해요

សមូធ្វើតាម<ឧទាហរណ៍>ដោយប្រើប្រាស‘់ -(으)라고 하다’មកបពំេញល្បះខាងក្រោម។ 

ត�ើអ្នកបានយលអ់ពំកីារប្រើប្រាសទ់ម្រង‘់-(으)라고 하다’ហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូធ្វើតាម 

<ឧទាហរណ៍>ដោយផ្លា សប់្ដូ រទៅជាទម្រងន់ិយាយដោយប្រយោលវញិ។ 

문법 2  វេយ្យាករណ៍ ២ Ⅰ -(으)라고 하다 G39-2

유용한 표현 កន្សោមពាក្យសខំាន់ៗ

손 좀 봐야 할 것 같아요. ប្រហែលជាត្រូវតែជសួជលុហ�ើយ។ 

가: 에어컨을 켜도 별로 시원하지 않네요. ទោះបជីាប�ើកម៉ា ស៊នីត្រជាកហ់�ើយ កម៏ិនសវូត្រជាកដ់ែរ។ 

나: 네, 손을 좀 봐야 할 것 같아요. ពតិមែនហ�ើយ។ ប្រហែលជាត្រូវតែជសួជលុហ�ើយ។ 
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활동

<한국 상사 회식 안내>

김민수 씨 승진 축하 겸 단합대회입니다.

한 사람도 빠지지 말고 참석해 주세요.

장소: 한국 식당
시간: 3월 25일 (목) 오후 6시
전화번호: 02-400-5000

회식을 알리는 글입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요. 
This is the announcement concerning the company dinner. Read carefully and answer the following question.

1. 동료에게 회식을 안내하는 문자를 고르세요.

①  ②

③  ④

10:25

민수 씨, 이따 한 잔 

하지 않을래요? 6시

에 한국 식당 앞에서 

만나요.

10:25

오늘 저녁에 회식이 있

어요. 한국 식당에서 

6시에 만나요.

꼭 참석하세요.

10:25

민수 씨, 저는 오늘 

저녁에 회식이 있어서 

생일 파티에 못 가요. 

수루 씨에게 생일 축하

한다고 전해주세요.

10:25

민수 씨, 승진 축하해요. 

언제 술 한잔해요. 승진 

턱 내세요.
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ខាងក្រោមនេះគជឺាអត្ថបទជនូដណឹំងអពំកីារជបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ។ សមូអានដោយយកចតិ្តទកុដាក ់បន្ទា បម់កចរូឆ្លើយនងឹសណួំរ។ 

សមូជ្រើសរ� ើសសារជនូដណឹំងផ្ញើទៅមិត្តរមួការងារអពំពីធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ។ 

<한국 상사 회식 안내>
<សេចក្ដីជនូដណឹំងអពំពីធិជីបល់�ៀងថ្នា កល់�ើនៃក្រុមហ៊នុករូ៉េ >

김민수 씨 승진 축하 겸 단합 대회입니다.

한 사람도 빠지지 말고 참석해 주세요.

យ�ើងនងឹធ្វើវេទកិាប្រមលូផ្ដុំ គ្នា  ក្នុងឳកាសអបអរសាទរនៃការឡ�ើងតណំែងរបសល់ោកគមីមនីស៊។ូ 

សមូចលូរមួទំាងអសគ់្នាដ ោយមិនត្រូវអវត្តមានសមូ្បីតែម្នា ក។់  

장소: 한국 식당
ទកីន្លែង៖ ភោជនយីដ្ឋា នករូ៉េ

시간: 3월 25일 (목) 오후 6시
កាលបរ ិច្ឆេទ៖ ថ្ងៃទ២ី៥ ខែមនីា (ថ្ងៃព្រហស្បត្តិ៍) ម៉ោ ង៦:០០ល្ងា ច

전화번호: 02-400-5000
ទរូសព័្ទលេខ៖ ០២-៤០០-៥០០០

회식을 알리는 글입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요.

1. 동료에게 회식을 안내하는 문자를 고르세요.

①

③

②

④

민수 씨, 이따 한잔

하지 않을래요? 6시

에 한국 식당 앞에서

만나요.

오늘 저녁에 회식이 

있어요. 한국 식당에서

6시에 만나요.

꼭 참석하세요.

민수 씨, 저는 오늘

저녁에 회식이 있어서

생일 파티에 못 가요.

수루 씨에게 생일 축하

한다고 전해주세요.

민수 씨, 승진 축하해요.

언제 술 한잔해요. 승진

턱 내세요.

정답  1. ③

활동  សកម្មភាព



124  39 오늘 회식을 하자고 해요 39 គេថាថ្ងៃនេះធ្វើពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុទំាងអសគ់្នា    125

한국의 회식 문화
វប្បធមព៌ធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុនៃប្រទេសករូ៉េ  

회식 ពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ

한국의 회식 문화는 단순히 동료들과 함께 술과 음식을 즐기
는 것을 넘어 직장생활의 연장선상으로 인식되는 특별한 자리입
니다.

វប្បធមន៌ៃពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុនៃប្រទេសករូ៉េ ជាពធិមីយួដែលល�ើសពកីារ

ផកឹស្រានងិហបូម្ហូបអាហារជាមយួនងឹមិត្តរមួការងារសាមញ្ញៗ។ វាត្រូវបានគេ 

ទទលួស្គា លថ់ាជាពធិដីព៏ិសេសមយួដែលជាផ្នែកបន្ថែមក្នុងជវីតិការងារ។ 

회식은 한국 특유의 조직 문화로, 회사 조직원들의 관계에 긍정
적인 영향을 끼치는 요소로 여겨지고 있습니다. 

ពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុគជឺាវប្បធមក៌្នុងក្រុមហ៊នុដព៏ិសេសតែមយួគតរ់បសប់្រទេសករូ៉េ  ហ�ើយត្រូវបានគេចាតទ់កុថាវាជាធាតុដែលអាច 
ជៈឥទ្ធិពលវជិ្ជមានទៅល�ើទនំាកទ់នំងរវាងបុគ្គលកិនៅក្នុងក្រុមហ៊នុ។ 

술자리 예절 សលីធមន៌ៃការផកឹស្រា

회식에 가면 보통 식사만 하는 것이 아니라 술자리도 마련됩니다. 마시는 술의 종류는 보통 소주, 맥주 혹은 한
국 고유의 술인 막걸리입니다. 종교적인 문제로 술을 마시지 않는다면 이를 미리 사람들에게 알려 양해를 구하는 
것이 좋습니다. 혹시 술을 마시지 않는데 잔에 받았을 경우, 그냥 내려놓지 말고 가볍게 입에 댄 후 테이블에 내려
놓으면 됩니다. 

ប្រសិនប�ើទៅពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ ជាធម្មតាមិនមែនត្រឹមតែមានម្ហូបអាហារប៉ុណ ណ្ ោះទេ ថែមទំាងមានការផកឹស្រាថែមទ�ៀតផង។ ប្រភេទ 

ស្រាដែលផកឹជាធម្មតាគ៖ឺ ស្រាសករូ៉េ , ស្រាប�ៀរ រកឺម៏៉ា កកលលដីែលជាស្រានៃប្រទេសករូ៉េ ផ្ទា ល។់ ប្រសិនប�ើអ្នកមិនអាចផកឹស្រាបានដោយ 
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술을 받거나 따를 때 다음과 같이 하세요. ពេលដែលទទលួរកឺច៏ាកស់្រាសមូធ្វើតាមដចូខាងក្រោម។ 
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문화 한국의 회식 문화 The company dinner culture of Korea

회식 The company dinner

  한국의 회식문화는 단순히 동료들과 함께 술과 

음식을 즐기는 것을 넘어 직장생활의 연장선상으로 

인식되는 특별한 자리입니다. 
A company dinner in Korea is more than entertaining oneself with his/
her colleagues over food and drink, as it is considered a part of business 
and work.

회식은 한국 특유의 조직 문화로, 회사 조직원들의 

관계에 긍정적인 영향을 끼치는 요소로 여겨지고 

있습니다. 
It is a very unique part of the business culture in Korea. It is acknowledged 
as a way to raise a team spirit and create positive and intimate relations 
among colleagues.

술자리 예절 Drinking Manners in Korea

회식에 가면 보통 식사만 하는 것이 아니라 술자리도 마련됩니다. 마시는 술의 종류는 보통 

소주, 맥주 혹은 한국 고유의 술인 막걸리입니다. 종교적인 문제로 술을 마시지 않는다면 이를 

미리 사람들에게 알려 양해를 구하는 것이 좋습니다. 혹시 술을 마시지 않는데 잔에 받았을 

경우, 그냥 내려놓지 말고 가볍게 입에 댄 후 테이블에 내려놓으면 됩니다.  
Going out to dinner with colleagues usually includes food and drink, and typical alchoholic beverages are soju, beer, or 
Makgeolli, a wheat-and-rice-based alcohol native to Korea. If one doesn’t drink for a religious reason, it is advised that one inform 
others and excuse himself/herself from drinking beforehand. In the case one doesn’t wish to drink and is off ered a drink, it is 
recommended that s/he slightly touch the glass to one’s lips and put the glass down.

술을 받거나 따를 때 다음과 같이 하세요.

Do the following when pouring or receiving drinks

상사에게 술을 따를 때 상사에게서 술을 받을 때 상사 앞에서 술을 마실 때
When pouring drinks to one’s 

superiors
When pouring drinks from one’s 

superiors 
When drinking with one’s 

superiors

두 손으로 따릅니다. 두 손으로 받습니다.
One should use both hands. One should receive with 

both hands.
One should turn away.

고개를 상사 반대쪽으로 돌립니다.
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상사에게 술을 따를 때 
នៅពេលដែលចាកស់្រាជនូថ្នា កល់�ើ

상사에게 술을 받을 때 
នៅពេលដែលទទលួស្រាពថី្នា កល់�ើ

상사 앞에서 술을 마실 때 
នៅពេលដែលផកឹស្រាពមីុខថ្នា កល់�ើ

두 손으로 따릅니다. 
ចាកដ់ោយដៃពរី។

두 손으로 받습니다. 
ទទលួយកដោយដៃពរី។

고개를 상사 반대쪽으로 돌립니다. 
ងាកបែរមុខចេញពថី្នា កល់�ើ។

문화  អពំវីប្បធម៌
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104   한국어 표준교재

EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.

1.  오늘 뭐 해요?

 ①                     ②                     ③                     ④   

2.  이 사람은 지금 무엇을 하고 있습니까?

 ①                     ②                     ③                     ④  

[3~4] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

3. ① 아니요, 모두 참석하라고 했어요.  ② 네, 회식을 할 거라고 했어요.  

③ 아니요, 이제 2차에 간다고 했어요. ④ 네, 민수 씨가 한턱낸다고 했어요.

4. ① 네, 그래서 오늘 환송회를 할 거예요. ② 네, 그래서 오늘 체육대회를 해요. 

③ 네, 그래서 오늘 환영 파티를 할 거예요. ④ 네, 그래서 오늘 생일 파티를 해요.

5. 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오. 

두 사람은 무엇에 대해서 이야기하고 있습니까?    

① ② ③ ④

Track  123
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EPS-TOPIK 듣기   វញិ្ញា សាស្ដា ប ់EPS-TOPIK
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4. 	① 네, 그래서 오늘 환송회를 할 거예요. 	 ② 네, 그래서 오늘 체육 대회를 해요.
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① ② ③ ④
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Track  123
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1.	 오늘 뭐 해요? ត�ើថ្ងៃនេះធ្វើអ្វី? 

	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 

2.	� 이 사람은 지금 무엇을 하고 있습니까? 	

	 ត�ើមនុស្សម្នា កន់េះកពំងុតែធ្វើអ្វីនៅពេលនេះ?

	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 

Track 123សមូម�ើលរបូភាពខាងក្រោម បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

សណួំរទ១ីនងិទ២ីគជឺាការម�ើលរបូភាព បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវនងឹសណួំរ។ 

មុននងឹស្ដា បក់ារសន្ទនា សមូពនិតិ្យម�ើលខ្លឹមសារនៃសណួំរនងិរបូភាពជាមុនសិន។

សណួំរទ៣ីនងិទ៤ីគជឺាការជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដ�ើម្បីតភ្ជា បក់ារសន្ទនាថានងឹត្រូវនិយាយបែបណាជា 

បន្ទា បទ់ៅទ�ៀត។ ចណំែកឯសណួំរទ៥ីវញិ គជឺាការស្ដា បក់ារសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយករបូភាព 

ដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹស្ថា នភាពក្នុងការសន្ទនា។ មុននងឹស្ដា បក់ារសន្ទនា សមូពនិតិ្យម�ើលខ្លឹមសារនៃចម្លើយ

នងិរបូភាពជាមុនសិន។
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1. ① 남: 등산을 해요. ឡ�ើងភ្នំ។ 

	 ② 남: 2차에 가요. ទៅតងទ់២ី។

	 ③ 남: 회식을 해요. ធ្វើពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ។

	 ④ 남: 수영을 해요. ហែលទកឹ។

2. ① 여: 술을 마시고 있습니다. កពំងុតែផកឹស្រា។ 

	 ② 여: 2차에 가고 있습니다. កពំងុតែទៅតងទ់២ី។

	 ③ 여: 건배를 하고 있습니다. កពំងុតែជលក់ែវ។ 

	 ④ 여: 노래를 부르고 있습니다. កពំងុតែច្រៀងចម្រៀង។ 

3. 남: 회식이 끝난 거예요? ពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុចបហ់�ើយរ?ឺ 

4. 여: 오늘 새로운 직원이 왔다고 들었어요. ខ្ញ ុំបានលថឺាថ្ងៃនេះមានបុគ្គលកិថ្មីបានចលូមក។ 

5. 남: 어제 단합대회는 어땠어요? ត�ើវេទកិាប្រមលូផ្ដុំ គ្នា ពមី្សិលមិញសប្បាយដែររទឺេ? 

	 여: 좋았어요. 동료들하고 같이 얘기를 많이 했어요. បានសប្បាយណាស។់ បាននិយាយគ្នាច្រ ើនជាមយួមិត្តរមួការងារ។ 

	 남: ‌�동료들하고 많이 친해졌을 것 같아요. ដចូជាបានចាបផ់្ដើមជតិស្និទ្ធជាមយួមិត្តរមួការងារច្រើន។ 

듣기 대본  អត្ថបទនៅក្នុងវញិ្ញា សាស្ដា ប់

정답   1. ①   2. ③   3. ③  4. ③  5. ④

1.	여:	바트 씨, 대리로 승진한 거 축하해요. បាធ�ឿ, សមូអបអរសាទរក្នុងការឡ�ើងតណំែងជាអនុប្រធានផ្នែក។ 

	 남:	�‌� 고마워요. 이게 모두 여러분이 도와준 덕분이에요. 내일 제가 한턱낼 테니까 다 같이 맛있는 거 먹으러 가요. 
	 	 �អរគុណ។ នេះបានមកពកីារជយួរបសអ់្នកទំាងគ្នា ។ ថ្ងៃស្អែកខ្ញ ុំជាអ្នកប៉ា វ អញ្ចឹ ងហ�ើយទៅហបូអ្វីដែលឆ្ងា ញទំ់ាងអសគ់្នា ។ 

	 여:	와, 정말요? 내일은 야근이 없으니까 작업 끝나면 바로 퇴근할 수 있어요. 

		  វ៉ា វ, ពតិមែនរ?ឺ ថ្ងៃស្អែកអតម់ានធ្វើការថែមម៉ោ ងនោះទេ ហេតុនេះហ�ើយប្រសិនប�ើចបក់ារងារអាចចេញពធី្វើការបានហ�ើយ។ 

확장 연습 듣기 대본  អត្ថបទស្ដា បន់ៅក្នុងលហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

정답   1. ①

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម L-39

1.	� 대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오. 
	 សមូស្ដា បក់ារសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹសណួំរ។

	 남자는 내일 무엇을 하려고 합니까? ត�ើបរុសម្នា កន់េះមានបណំងនងឹចងធ់្វើអ្វីនៅថ្ងៃស្អែក? 

	 ① 한턱내려고 합니다.	 ② 야근을 하려고 합니다.

	 ③ 작업을 끝내려고 합니다.	 ④ 동료를 축하해 주려고 합니다.
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보통 회식이라고 하면 삼겹살을 먹고, 술을 마시는 것을 생각하기 쉽습니다. 하지만 요즘은 술자리 대신 같

이 공연을 관람하거나 운동을 하면서 단합을 도모하기도 합니다. 술이 없는 회식 문화가 더 많은 직원의 참

여를 유도하고 있습니다.
នៅពេលដែលគេនិយាយដលក់ារធ្វើពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ ជាធម្មតាងាយនងឹនកឹឃ�ើញដលក់ារហបូសាចអំ់ាងបែបករូ៉េ នងិ 

ការផកឹស្រាណាស។់ ប៉ុន្ដែសព្វថ្ងៃនេះការផកឹស្រាត្រូវបានជនំសួវញិដោយម�ើលការសម្ដែងជាមយួគ្នា រកឺគ៏ម្រោងធ្វើវេទកិា

កឡីាទំាងអសគ់្នា កម៏ានដែរ។ វប្បធមព៌ធិជីបល់�ៀងដែលអតម់ានស្រា កពំងុតែដកឹនំាឲ្យមានការចលូរមួច្រើនជាងពសីណំាក់

បុគ្គលកិ។ 

សមូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបផំតុដ�ើម្បីបពំេញចន្លោះ ។

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.

3.

	
가:	오늘 회식을 한다고 해요? ត�ើថ្ងៃនេះគេថាធ្វើពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុរ?ឺ 

나:	네, 한사람도 빠짐없이                 했어요. បាទ/ច៎ា, គេប្រាបថ់ាឲ្យចលូរមួ ម្នា កក់ម៏ិនត្រូវអវត្តមានដែរ។ 

     ① 빠지라고 	 ② 마시라고 	 ③ 참석하라고 	 ④ 축하하라고

4.

	

가:	리한 씨가 이제 고향으로 돌아간다고 해요. 
	 រហីានប់ាននិយាយថាត្រឡបទ់ៅស្រុកកណំ�ើ តវញិចាបព់ពីេលនេះតទៅ។ 

나:	그래요? 그럼 곧                 파티를 해야겠네요. 
	 ពតិមែនរ?ឺ អញ្ចឹ ងប្រហែលជានងឹធ្វើពធិជីបល់�ៀងជនូដណំ�ើ រឆាប់ៗ នេះហ�ើយ។ 

     ① 생일 	 ② 승진 	 ③ 환송 	 ④ 환영

5. 다음 질문에 답하십시오. សមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

글의 주제로 알맞은 것은 무엇입니까? ត�ើប្រធានបទណាដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹអត្ថបទនេះ? 

① 회식 문화가 바뀌고 있습니다. 	 ② 보통 회식에서는 술을 마십니다.

③ 회식에서 공연을 보기도 합니다. 	 ④ 회식에 모든 직원이 참여해야 합니다.

EPS-TOPIK 읽기   វញិ្ញា សាអាន EPS-TOPIK
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EPS-TOPIK 읽기

1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.  

1.   ① 회식입니다. 

 ② 등산입니다. 

 ③ 소풍입니다.

 ④ 체육대회입니다. 

2.  ① 환영하는 자리예요.  

 ② 환송하는 자리예요. 

 ③ 축하하는 자리예요. 

 ④ 친해지는 자리예요. 

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 오늘 회식을 한다고 해요? 

 나: 네, 한 사람도 빠짐없이  해요. 

① 빠지라고 ② 마시라고 ③ 참석하라고 ④ 축하하라고

4. 가: 리한 씨가 이제 고향으로 돌아간다고 해요.

 나: 그래요? 그럼 곧  파티를 해야겠네요. 

① 생일 ② 승진 ③ 환송 ④ 환영

5. 다음 질문에 답하십시오.

보통 회식이라고 하면 삼겹살을 먹고, 술을 마시는 것을 생각하기 쉽습니다. 하지만 요즘은 

술자리 대신 같이 공연을 관람하거나 운동을 하면서 단합을 도모하기도 합니다. 술이 없는 

회식 문화가 더 많은 직원의 참여를 유도하고 있습니다. 

글의 주제로 알맞은 것은 무엇입니까?

① 회식 문화가 바뀌고 있습니다. ② 보통 회식에서는 술을 마십니다.

③ 회식에서 공연을 보기도 합니다. ④ 회식에 모든 직원이 참여해야 합니다.
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[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1. 2.
① 회식입니다.

② 등산입니다.

③ 소풍입니다.

④ 체육 대회입니다.

① 환영하는 자리예요.

② 환송하는 자리예요.

③ 축하하는 자리예요.

④ 친해지는 자리예요.

សមូម�ើលរបូភាពខាងក្រោម បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកប្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។

정답   1. ④   2. ①   3. ③   4. ③   5. ①

សណួំរទ១ីនងិទ២ីគជឺាការម�ើលរបូភាព បន្ទា បម់កចរូស្វែងរកអត្ថនយ័នៃរបូភាព។ សមូរលំកឹអពំពីាក្យថ្មី

ដែលអ្នកបានរ�ៀនរចួមកហ�ើយនោះបណ្ដើ រ បន្ទា បម់កចរូធ្វើការឆ្លើយសណួំរបណ្ដើ រ។

សណួំរទ៣ីនងិទ៤ី គជឺាការជ្រើសរ� ើសយកពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។ ចណំែកឯសណួំរទ៥ីវញិ គជឺាការស្វែង 

រកប្រធានបទរបសអ់ត្ថបទ។ សមូរលំកឹអពំពីាក្យថ្មី នងិវេយ្យាករណ៍ដែលអ្នកបានរ�ៀនរចួមកហ�ើយនោះ 

បណ្ដើ រ បន្ទា បម់កធ្វើការឆ្លើយសណួំរបណ្ដើ រ។
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정답   1. ④   2. ③   3. ② 

សមូស្ដា បដ់ោយយកចតិ្តទកុដាក ់រចួថាតាម

នៅក្នុងភាសាករូ៉េ  នៅពេលដែលព្យញ្ជ នៈ២ជបួគ្នា  ការបញ្ចេ ញសម្លេងប្រែប្រួលច្រើនបែបច្រើនសណ្ឋា នណាស។់ ប៉ុន្ដែចពំោះព្យញ្ជ នៈ  

‘ㅁ/ㄴ/ㅇ ទៅជបួនងឹㄱ(ㅋ,ㄲ)/ㄷ(ㅌ,ㄸ)/ㅂ(ㅍ,ㅃ)/ㅅ(ㅆ)/ㅈ(ㅉ)/ㅎ’ មិនមានការប្រែប្រួលក្នុងការបញ្ចេ ញសម្លេងឡ�ើយ គបឺ្រើប្រាស់

សម្លេងដ�ើមរបសព់្យញ្ជ នៈដដែល។

(1) 운동, 친구, 안개, 신부	 (2) 감기, 침대, 금방, 냄비

(3) 강당, 공장, 공기, 당장	 (4) 한국 친구가 많아요. 

(5) 공장에서 일해요. 	 (6) 감기에 걸렸어요.

발음 ការបញ្ចេ ញសម្លេង P-18

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

[1~3] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.	 	

	 ចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបផំតុដ�ើម្បីបពំេញចន្លោះ ។  

1.

	

우리 회사는 한 달에 한 번            을/를 합니다. 회사 동료들과 함께 밥을 먹으면서 친해질 수 있

습니다.

ក្រុមហ៊នុរបសព់កួយ�ើងមយួខែធ្វើពធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុម្ដង។ ហបូបាយជាមយួមិត្តរមួការងារបណ្ដើ រ ហ�ើយអាចធ្វើឲ្យជតិ

ស្និទ្ធនងឹគ្នា ។ 

	 ① 승진	 ② 휴가	 ③ 구경	 ④ 회식

2.

	

주말에 백화점에             갔습니다. 백화점에서 부모님께 드릴 선물도 사고 친구 결혼식 때 입을 

옷도 샀습니다.

នៅចងុសប្ដាហ ខ៍្ញ ុំបានទៅទញិឥវ៉ានឯ់ផ្សារទនំ�ើប។ ខ្ញ ុំកប៏ានទញិកាដជូនូដលឪ់ពកុម្ដា យ នងិកប៏ានទញិខោអាវសម្រាប់
 

ស្លៀកពេលចលូរមួពធិមីង្គលការរបសម់ិត្តភក្តិ។ 

	 ① 선물하러	 ② 산책하러	 ③ 쇼핑하러	 ④ 운동하러

3.

	

퇴근 후에 모임이 있다고 하면 보통 회식을 떠올립니다. 하지만 요즘은 회식 대신에 같이 공연을                  

            운동을 하기도 합니다.

ប្រសិនប�ើមានការប្រជុនំៅក្រោយពេលចេញពធី្វើការ គជឺាធម្មតានងឹនកឹឃ�ើញអពំកីម្មវធិជីបល់�ៀងក្រុមហ៊នុ។ ប៉ុន្ដែ 

សព្វថ្ងៃនេះ ក្រៅពកីារផកឹស្រា ជនំសួវញិដោយម�ើលការសម្ដែងរកឺធ៏្វើលហំាតប់្រាណជាមយួគ្នា កម៏ានដែរ។

	 ① 보려고	 ② 보거나	 ③ 알리려고	 ④ 알리거나


